
10 cose particolari da 
vedere a Padova

10 special things to see in 
Padua



Padova Sotteranea del Palazzo della
Ragione in Piazza delle Erbe

Le visite, della durata di un'ora, si svolgono su 
prenotazione:
il martedì e giovedì dalle ore 16:00 alle 17:00;
il sabato dalle ore 10:00 alle 11:00 e dalle 16:00 alle 
17:00.

Accesso dal Salone, nel corridoio centrale che unisce 
piazza delle Erbe a piazza dei Frutti -
Ingresso
Il costo della visita è di 4 euro; 
ingresso gratuito per bambini fino ai 7 anni
Prenotazioni
Le visite devono essere prenotate via email all'indirizzo 
arcadiadidattica@gmail.com
o telefonicamente chiamando i numeri 
+39333 6799660 - +39339 7866957.

https://arcadiadidattica.wordpress.com

https://arcadiadidattica.wordpress.com/


Padua’s subterraneans in  Palazzo della
Ragione of Piazza delle Erbe

The visits, lasting an hour, are carried out by 
appointment: 
Tuesday and Thursday from 16:00 to 17:00; Saturdays 
from 10:00 am to 11:00 am 
and from 4:00 pm to 5:00 pm. 

Access from the Salone, in the central corridor that 
connects Piazza delle Erbe to Piazza dei Frutti.

Tickets
The cost of the visit is 4 euros; 
free admission for children up to 7 years. 

Reservations 
Visits must be booked via email to 
arcadiadidattica@gmail.com
or by calling the numbers
+39333 6799660 - +39339 7866957.

https://arcadiadidattica.wordpress.com

https://arcadiadidattica.wordpress.com/


La Torre dell’Orologio

VISITE ORDINARIE

Venerdì e sabato, dalle ore 9:30 alle 11:45, in quattro turni 
della durata di 45 minuti ciascuno (per un massimo di 10 
persone a turno).

VISITE STRAORDINARIE

Una domenica al mese viene effettua un'apertura 
straordinaria.

Ritrovo

Partenza dal civico 19 di piazza Capitaniato - Padova

Ingresso

Le visite sono ad ingresso libero e le iscrizioni vengono 
effettuate direttamente il loco.

Riferimenti

Telefono 392 4764353

Orario dalle 9:30 alle 12:00 e dalle 15:30 alle 18:00

Email salvalarte@legambientepadova.it

Sito web www.legambientepadova.it

http://www.legambientepadova.it/


The Clock Tower

ORDINARY VISITS

Friday and Saturday, from 9.30am to 11.45am, in four shifts 
lasting 45 minutes each (for a maximum of 10 people per 
shift).

EXTRAORDINARY VISITS

An extraordinary opening takes place one Sunday a month.

Meeting point

Departure from number 19 of piazza Capitaniato - Padua

Entrance

Visits are free and registrations are made directly on site.

References

Telephone 392 4764353

Timetable from 9:30 to 12:00 and from 15:30 to 18:00

Email salvalarte@legambientepadova.it

Website www.legambientepadova.it



Museo La Specola

Il museo "La Specola" e l'associazione "La Torlonga" organizzano le visite guidate
all'antica Torlonga del Castello Carrarese, detta poi Torre della Specola.

L’Osservatorio, che da oltre due secoli produce ricerca di alta qualità a livello
internazionale, dal 1994 ha scelto di aprire alla città il suo nucleo più antico, la torre
appunto, trasformandola in museo astronomico.

Il percorso museale si snoda ora attraverso tutta la torre (200 gradini, senza
ascensore), toccando tutte le sale utilizzate dagli astronomi padovani dei secoli
scorsi, ove sono in esposizione gli antichi strumenti.

Servizio di guida e accompagnamento dei visitatori

Per i singoli visitatori (massimo 25 persone):

sabato e domenica e festivi, alle ore 16:00 da ottobre ad aprile e alle 18:00 da 
maggio a settembre; non è richiesta la prenotazione.

I biglietti devono essere acquistati dieci minuti prima della visita presso l'Oratorio di 
San Michele, piazzetta S. Michele, 1 (a 50 metri dalla Specola)

Vengono inoltre organizzate delle visite serali SOLO estive.

Chiuso tutti i lunedì non festivi e i giorni 24, 25, 26 dicembre, 1 gennaio e 1 maggio.

Costi e prenotazioni

Biglietto intero 7 euro.

Biglietto ridotto (6-14 anni) 5 euro.

Per informazioni

Inaf - Osservatorio Astronomico di Padova

vicolo dell'Osservatorio, 5 - 35122 Padova

telefono 049 8293449

email museo.laspecola@oapd.inaf.it

http://www.latorlonga.it/
http://www.padovanet.it/informazione/castello-carrarese
http://www.padovanet.it/informazione/la-specola
http://www.oapd.inaf.it/
mailto:museo.laspecola@oapd.inaf.it


La Specola Museum

The "La Specola" museum and the "La Torlonga" association organize guided tours
of the ancient Torlonga of the Carrarese Castle, later called Torre della Specola.

The Observatory, which for over two centuries has been producing high quality
research at an international level, since 1994 has chosen to open its oldest core, the 
tower, to the city, transforming it into an astronomical museum.

The museum route now winds through the whole tower (200 steps, without a lift), 
touching all the rooms used by Paduan astronomers of past centuries, where the 
ancient instruments are on display.

Guide service and accompanying visitors

For individual visitors (maximum 25 people):

Saturday and Sunday and holidays, at 16:00 from October to April and at 18:00 from 
May to September; booking is not required.

Tickets must be purchased ten minutes before the visit at the Oratory of San Michele, 
piazzetta S. Michele, 1 (50 meters from the Specola)

Summer visits are also organized for summer ONLY.

Closed every Monday except holidays and on days 24, 25, 26 December, 1 January
and 1 May.

Costs and reservations

Full ticket 7 euros.

Reduced ticket (6-14 years) 5 euros.

For information

Inaf - Padua Astronomical Observatory

vicolo dell'Osservatorio, 5 - 35122 Padua

telephone 049 8293449

email museo.laspecola@oapd.inaf.it



Planetario

Un Planetario è un simulatore del cielo che riproduce in modo
realistico il cielo stellato, i corpi celesti ed i fenomeni astronomici su
una cupola emisferica.

L'eccellente qualità delle immagini - e le presentazioni adatte sia ai
bambini che agli adulti - consentono al Planetario di condurre ogni
spettatore alla scoperta delle più attuali conoscenze sull'Universo,
immergendosi nelle meraviglie e nelle emozioni del cielo stellato.

Sotto l'innovativa cupola di quasi nove metri di diametro - montata
grazie ad una soluzione originale ed unica al mondo - sono disposte
62 comode poltrone a schienale reclinabile per consentire agli
spettatori una migliore visibilità.

Ogni presentazione del Planetario di Padova è costituita da una prima
parte di visione del cielo condotta dal vivo da esperti planetaristi e
divulgatori scientifici che, interagendo con il pubblico, lo introducono
al meraviglioso fascino dell'astronomia. (Lezioni: 30 minuti)

Nella seconda parte viene proiettato un filmato - a contenuto
astronomico - capace di ricreare sulla cupola scenari e contesti di
altissimo realismo, immersività ed effetto. (Filmati: 30 minuti)

Indirizzo

Via Alvise Cornaro 1 35128 Padova

Tel/Fax

049 773677

per Info e Prenotazioni in Segreteria da Lunedì al Sabato ore 9:00 -
12:00 e 16:30 - 19:30

Email

segreteria@planetariopadova.it



Planetarium

A planetarium is a sky simulator that realistically reproduces the starry sky,
celestial bodies and astronomical phenomena on a hemispherical dome.

The excellent quality of the images - and the presentations suitable for both
children and adults - allow the Planetarium to lead each viewer to discover the
most current knowledge of the Universe, immersing himself in the wonders and
emotions of the starry sky.

Under the innovative dome of almost nine meters in diameter - mounted
thanks to an original and unique solution in the world - there are 62
comfortable reclining back chairs to allow viewers better visibility.

Each presentation of the Planetarium of Padua consists of a first part of a vision
of the sky conducted live by planetarist experts and scientific advisers who,
interacting with the public, introduce it to the wonderful charm of astronomy.
(Lessons: 30 minutes)

In the second part a film is projected - with an astronomical content - able to
recreate on the dome scenarios and contexts of the highest realism,
immersiveness and effect. (Movies: 30 minutes)

Address

Via Alvise Cornaro 1 35128 Padua

Tel / Fax

049 773677

for Info and Reservations in the Secretariat from Monday to Saturday 9:00 am -
12:00 pm and 4:30 pm - 7:30 pm

E-mail

segreteria@planetariopadova.it



Loggia e Odeo Cornaro

La Loggia e l' Odeo Cornaro sono quanto rimane di un più
ampio complesso di edifici e giardini, tra le massime
testimonianze del rinascimento padovano ed espressione degli
interessi culturali del suo ideatore: Alvise Cornaro (Venezia,
1480/84 - Padova, 1566).

tel. 335 1428861
orario: da martedì a venerdì 10:00-13:00
sabato e domenica anche 15:00-18:00 dal 1 novembre al 31 
gennaio / 16:00-19:00 dal 1 febbraio al 31 ottobre
chiusura: tutti i lunedì non festivi, Natale, S.Stefano, Capodanno, 
I Maggio
biglietti: intero euro 3,00, ridotto euro 2,00
visite ogni 30 minuti: alle 00:00 e 00:30

http://padovacultura.padovanet.it/homepage-6.0/2004/03/la_storia_del_complesso_cornar.html


Loggia and Odeo Cornaro

The Loggia and the Odeo Cornaro are all that remains of a larger
complex of buildings and gardens, among the greatest examples of
the Paduan Renaissance and an expression of the cultural interests
of its creator: Alvise Cornaro (Venice, 1480/84 - Padua, 1566).

tel. 335 1428861

timetable: 

from Tuesday to Friday 10: 00-13: 00 

Saturday and Sunday also 15: 00-18: 00 from November 1 to 
January 31/16: 00-19: 00 from February 1 to October 31 closing: all
Mondays except holidays, Christmas, St. Stephen, New Year, May

Day tickets: full price € 3.00,

reduced rate € 2.00 

visits every 30 minutes: at 00:00 and 00:30



MUSME
Museo di Storia della Medicina in 

Padova

L’innovativo Museo di Storia della Medicina in Padova (MUSME) è stato
inaugurato il 5 giugno 2015. È un museo di nuova generazione, che racconta la
storia della Medicina da disciplina antica a scienza moderna, con particolare
attenzione alla centralità della Scuola medica padovana.

Incrocio tra una tradizionale collezione di reperti e un moderno Science Centre, il
MUSME si rivolge a tutti, proponendo un percorso espositivo che si adatta al
visitatore: dalla narrazione giocosa per i più piccoli all’approfondimento per gli
studiosi.

Sabato, domenica e festivi: 09:30-19:00
ultimo ingresso: ore 18:15
chiusura: lunedì non festivi, 25 dicembre, 1 gennaio
intero: euro 10,00
ridotto: euro 8,00: over 65
ridotto speciale euro 6,00: ragazzi (4-17 anni), studenti (fino a 26 anni)
famiglia: euro 22,00 (2 adulti + 3 bambini fino a 12 anni)
gratuito: bambini fino a 3 anni; giorno del compleanno; disabile + 
accompagnatore
Visita guidata (su prenotazione):
in italiano 1 ora: euro 60,00
in italiano 2 ore: euro 90,00
in inglese 1 ora: euro 90,00
in inglese 2 ore: euro 120,00

tel. biglietteria +39 049 658767 (in orario di apertura)
via San Francesco 94 – Padova
www.musme.it

http://www.musme.it/


MUSME
Museum of the History of Medicine in 

Padua

The innovative Museum of the History of Medicine in Padua (MUSME) was
inaugurated on June 5, 2015. It is a new generation museum, which tells the
story of medicine from ancient discipline to modern science, with particular
attention to the centrality of the Paduan medical school .

A cross between a traditional collection of artifacts and a modern Science
Center, MUSME is for everyone, offering an exhibition that adapts to the visitor:
from the playful narrative for the little ones to the deepening for scholars.

Saturday, Sunday and public holidays: 09.30-19.00
last admission: 6.15 pm
closing: Mondays except holidays, December 25th, January 1st
full price: 10.00 euros
reduced rate: € 8.00: over 65
special discount euro 6.00: children (4-17 years), students (up to 26 years)
family: euro 22.00 (2 adults + 3 children up to 12 years)
free: children up to 3 years; birthday day; disabled + carer
Guided tour (by reservation):
in Italian 1 hour: 60.00 euros
in Italian 2 hours: 90.00 euros
in English 1 hour: 90.00 euros
in English 2 hours: 120.00 euros
tel. ticket office +39 049 658767 (during opening hours)
via San Francesco 94 - Padua
www.musme.it



L’Orto Botanico 

via Orto Botanico - Padova

L'Orto Botanico di Padova, fondato nel 1545, è il più antico Orto Botanico
Universitario del mondo che abbia conservato l'ubicazione originaria e che
abbia mantenuto, praticamente inalterata, la sua originaria struttura.

L'impianto architettonico testimonia la ricerca dell'equilibrio e la perfezione
formale della cultura umanistica.

Le piante

Nell'Orto sono attualmente coltivate circa 6000 piante di tutti i tipi, di tutti i
climi e continenti, contrassegnate da apposite etichette che riportano oltre al
nome scientifico della specie, l'iniziale o la sigla dell'autore che l'ha per
primo validamente denominata e descritta, la famiglia di appartenenza ed il
luogo di origine e, in questo caso, anche l'anno di introduzione oppure di
impianto in Orto.

Presso il Centro visitatori sono spesso anche allestite mostre. Sono possibili
visite guidate e itinerari per non vedenti.
Da Giugno a Settembre 9.00-19.00
Ottobre 9.00-18.00
Da Novembre a Marzo 9.00-17.00
Da Aprile a Maggio 9.00-19.00

Chiuso il lunedì
Biglietti:
Intero 10 euro
Ridotto 8 euro over 65
Ridotto 5 euro 13-25 anni
Possessori Padava Card
prenotazioni@ortobotanicopd.it

tel. 049 8273939
www.ortobotanicopd.it

mailto:prenotazioni@ortobotanicopd.it
http://www.ortobotanicopd.it/


Botanical Garden

via Orto Botanico - Padua

The Botanical Garden of Padua, founded in 1545, is the oldest University
Botanical Garden in the world that has retained its original location and has
maintained, virtually unchanged, its original structure.

The architectural layout testifies to the search for balance and the formal
perfection of the humanistic culture.

Plants

In the Garden there are currently cultivated about 6000 plants of all types, of
all climates and continents, marked by special labels that report in addition
to the scientific name of the species, the initial or initials of the author who
has it first validly named and described, the family it belongs to and the
place of origin and, in this case, also the year of introduction or implantation
in Orto.
Exhibitions are often held at the Visitor Center. Guided tours and tours for 
the blind are possible.

From June to September 9.00-19.00
October 9.00-18.00
From November to March 9.00-17.00
From April to May 9.00-19.00

Closed on Mondays
Tickets:
Full € 10 
Reduced € 8 over 65
Reduced € 5 13-25 years
Padova Card holders
prenotazioni@ortobotanicopd.it
tel. 049 8273939
www.ortobotanicopd.it



Osteria dei Fabbri

Situata nel Ghetto di Padova, sotto un suggestivo portico di Via
dei Fabbri e sul cortile dell'antica sinagoga, l'Osteria dei
Fabbri può vantare una storia antica che si ricollega allo stile di
vita e alle abitudini secolari degli artigiani del centro città.

Nel Ghetto, che ospitava la comunità ebraica, erano presenti
tutte le attività utili ai commercianti, tra le quali naturalmente
trovavano posto anche i fabbri, indispensabili per ferrare i
cavalli che trasportavano le merci dalla campagna fino alla
città.

L'Osteria dei Fabbri era il luogo di ritrovo dove rifocillarsi o
semplicemente fare una pausa con un bicchiere di vino
durante la dura giornata di lavoro.

Specialità

Ingredienti freschissimi scelti con cura ogni giorno tra le delizie 
del vicino mercato di Piazza delle Erbe e Piazza dei Frutti sono 
la base dei piatti che raccontano la storia della tradizione 
culinaria veneta.

Orari di apertura
Lunedì-Venerdì 12:00–14:30, 19:00–22:30
Sabato 12:00–15:00, 19:00–23:00
Domenica 12:00–15:00
Contatti:(+39) 049 650336 info@osteriadeifabbri.it
Via dei Fabbri 13 - 35122 - Padova (PD)

mailto:info@osteriadeifabbri.it


Osteria Dei Fabbri

Located in the Ghetto of Padua, under a suggestive portico of
Via dei Fabbri and on the courtyard of the ancient synagogue,
the Osteria dei Fabbri can boast an ancient history that is
linked to the lifestyle and secular habits of the artisans of the
city center.

In the Ghetto, which housed the Jewish community, there were
all the useful activities for merchants, among which of course
blacksmiths were also present, indispensable for shoeing
horses carrying goods from the countryside to the city.

The Osteria dei Fabbri was the meeting place where to rest or
simply take a break with a glass of wine during the hard day's
work.

Specialties

The freshest ingredients carefully chosen every day from the 
delights of the nearby market in Piazza delle Erbe and Piazza 
dei Frutti are the basis of the dishes that tell the story of the 
Venetian culinary tradition.

Opening time
Monday-Friday 12: 00–14: 30, 19: 00–22: 30
Saturday 12: 00–15: 00, 19: 00–23: 00
Sunday 12: 00–15: 00
Contacts: (+ 39) 049 650336 info@osteriadeifabbri.it
Via dei Fabbri 13 - 35122 - Padua (PD)



Escape room

Sarete chiusi all’interno di una stanza con l’obiettivo di uscirne entro
60 minuti, cercando di decifrare codici, enigmi, giochi e trabocchetti. Il
team e formato da un minimo di 2 ad un massimo di 6 persone. Si
entra insieme, si esce insieme. La collaborazione e l’arma piu
importante: diverse abilita logiche, diversi indovinelli in parallelo,
diversi caratteri. Accettate la sfida?

Indirizzo

Via Carlo Cassan 6, 35121, Padova PD (Vi consigliamo di parcheggiare 
in Via Trieste; la sede si trova in zona a traffico limitato)

http://www.greatescape.it/padova/

http://www.greatescape.it/padova/


Escape room

You will be closed inside a room with the aim of leaving it within 60
minutes, trying to decipher codes, puzzles, games and pitfalls. The
team consists of a minimum of 2 to a maximum of 6 people. We enter
together, we go out together. The collaboration is the most important
weapon: different logical abilities, different riddles in parallel, different
characters. Do you accept the challenge?

Address

Via Carlo Cassan 6, 35121, Padua PD (We advise you to park in Via
Trieste; the headquarters is in a limited traffic area)

http://www.greatescape.it/padova/



Cicchetteria Corte Sconta

La Corte si trova nel ghetto, una zona bellissima di Padova, e questo aiuta ad accettare il freddo del
mercoledì sera, sì perchè alla Corte si sta all’aperto, ma infine siamo baldi giovini e con paio di
ombrette in corpo non ci spaventiamo per il freddo!

Un posticino piccolo, con due tavolini, e questo aspetto da bacaretto veneziano, in vetrina 5-6 tipi
di spunciotti meravigliosi e invitanti, una grande scelta di vini… un posticino che mette serenità, il
luogo giusto per un ombretta e due chiacchere!

CIBO: tantissimi cicchetti che mettono l’acquolina solo a guardarli! (Costo: 1€) E poi panini, piatti di
affettati e insalatone.

Via dell'Arco, 9 PADOVA

https://goo.gl/maps/YBRr63jFUU3ZrNBy9

Osteria di Fuori porta: cucina naturale e biologica

L’attenzione è rivolta alla promozione e fruizione di prodotti biologici il più possibile locali,
stagionali, provenienti da una filiera minima e ottenuti nel rispetto delle persone e dell’ambiente.
Inoltre ritengono importante favorire l’auto – produzione e l’auto – riparazione, il consumo
consapevole e la diffusione del concetto di decrescita attiva e volontaria. Per questo spesso
offrono PASTA FRESCA, DOLCI, MARMELLATE e COMPOSTE fatte da loro.
La loro cucina cerca di essere il più possibile NATURALE sia nella scelta dei prodotti (freschi,
biologici, locali e stagionali) sia nell’attenzione alle TECNICHE DI PREPARAZIONE E COTTURA,
ricercando le più sane nel rispetto delle qualità nutrizionali e organolettiche degli alimenti.
Via T. Aspetti 7 PADOVA
Fermata del Tram “Borgomagno”
(vicino alla stazione dei treni)
tel. 049 616899

https://goo.gl/maps/ZLJn11Esz4jAwVDv6

https://goo.gl/maps/YBRr63jFUU3ZrNBy9
https://goo.gl/maps/ZLJn11Esz4jAwVDv6


Cicchetteria Corte Sconta

The Court is located in the ghetto, a beautiful area of Padua, and this helps to accept the cold of
Wednesday night, yes because the Court is outdoors, but finally we are bold young men and with a
couple of eye shadows in the body we are not afraid to the cold!

A small niche, with two small tables, and this Venetian bacaretto aspect, in the showcase 5-6 types
of wonderful and inviting spunciotti, a great choice of wines ... a place that brings serenity, the right
place for an eyeshadow and a chat!

FOOD: lots of cicchetti that make the water just look at them! (Cost: € 1) And then sandwiches, cold
cuts and salads.

Via dell'Arco, 9 PADUA

https://goo.gl/maps/YBRr63jFUU3ZrNBy9

Osteria di Fuori porta: cucina naturale e biologica

Attention is paid to the promotion and use of biological products that are as local as possible,
seasonal, coming from a minimal chain and obtained in respect of people and the environment.
They also believe it is important to promote self - production and self - repair, conscious
consumption and the spread of the concept of active and voluntary degrowth. For this reason they
often offer FRESH PASTA, DESSERTS, JAMS and COMPOSTS made by them.
Their cuisine tries to be as NATURAL as possible both in the choice of products (fresh, organic,
local and seasonal) and in the attention to PREPARATION AND COOKING TECHNIQUES, seeking
the healthiest in respect of the nutritional and organoleptic qualities of food.
Via T. Aspetti 7 PADOVA
"Borgomagno" Tram Stop
(near the train station)
tel. 049 616899
https://goo.gl/maps/ZLJn11Esz4jAwVDv6



Padova Card

La Card:
•è valida 48 o 72 ore, a partire da data e orario in essa riportati;
•è valida per un adulto e un ragazzo minore di 14 anni.
Costo:
•48 ore: € 16,00
•72 ore: € 21,00

I vantaggi di PadovaCard includono:

•Ingresso gratuito a: Cappella degli Scrovegni (tranne costo di
prenotazione Euro 1,00), Musei Civici Eremitani, Palazzo della
Ragione (in occasione di mostre verrà richiesto il pagamento del
biglietto ridotto), Piano Nobile Caffè Pedrocchi e Museo del
Risorgimento, Oratorio di San Michele, Oratorio di San Rocco,
Battistero del Duomo,Loggia e Odeo Cornaro, Palazzo Zuckermann,
Casa del Petrarca ad Arquà Petrarca, Museo Internazionale del Vetro
D'arte e delle Terme.
•Utilizzo gratuito dei mezzi di trasporto pubblico Busitalia Veneto sia
urbani che extraurbani per la zona termale (linee A-M-T-AT).
•Ingresso con biglietto ridotto all'Orto Botanico (sito Unesco) e a
numerosi musei, monumenti, ville e luoghi di interesse
Come acquistare la PadovaCard
La PadovaCard può essere acquistata online tramite il sito
web www.cappelladegliscrovegni.it o tramite call center chiamando il
numero tel. 049 2010020 (si consiglia a coloro che acquistano la card
e desiderano visitare la Cappella degli Scrovegni, di prenotare la
visita al momento dell’acquisto online).
Inoltre per l’acquisto/ritiro della PadovaCard è possibile rivolgersi
direttamente ai Musei Civici agli Eremitani, piazza Eremitani 8 -
Sportello IAT Stazione ferroviaria, ingresso dall'atrio della Stazione -
Sportello IAT Pedrocchi, vicolo Pedrocchi.
Per informazioni sulle ulteriori agevolazioni offerte dalla PadovaCard,
contattare gli Uffici di Informazione e Accoglienza Turistica (IAT) al
tel. +39 049 5207415

http://www.cappelladegliscrovegni.it/


Padova Card

The Card
is valid 48 or 72 hours from the starting date stamped on it;
is valid for one adult and one child under 14 years old.
Price:
48-hour card: € 16,00
72-hour card: € 21,00

Exclusive benefits of PadovaCard include:
Free entry to: Scrovegni Chapel-frescoes by Giotto (except booking fee:
€1,00), Eremitani Civic Museums, Palazzo della Ragione (the payment of
a reduced ticket is required if the Palace is hosting important exhibitions
at the time of your visit), Piano Nobile Caffè Pedrocchi and Museum of
the Risorgimento, Oratory of St Michele, Oratory of St Rocco, Baptistery
of the Cathedral, Loggia and Odeo Cornaro, Palazzo Zuckermann, the
house of Francesco Petrarca in Arquà, International Museum of Artistic
Glass.
Free use of Busitalia Veneto public means of transportation both in
Padua and outside to the Euganean Spas zone and back (lines: A-M-T-
AT).
Reduced ticket to Orto Botanico (Unesco site) and to some of the most
important monuments, museums, villas and points of interests.
For further information on the other advantages and benefits that the
PadovaCard offers, please contact the Tourist Information Offices (IAT),
Tel. +39 049 5207415
How to buy the PadovaCard
The PadovaCard can be bought online on the following
website: www.cappelladegliscrovegni.it or at the call centre dialling the
telephone number 049 2010020 (to the people who are going to buy
the card and would like to visit the Scrovegni Chapel, we suggest to
book the visit at the moment of the card purchase online). Furthermore,
in order to purchase/pick up the PadovaCard you can address directly to
Eremitani Civic Museums (piazza Eremitani 8), IAT Railway station
(entrance from the entrance hall), IAT Pedrocchi (vicolo Pedrocchi).
Info: Tel. +39 049 5207415

http://www.cappelladegliscrovegni.it/


i-home.it
Tel. +39 393 227 27 27
E-mail: clienti@i-home.it


